
CLERGY | CLERO 
 

Parish  Priest| Parroco 
Rev. Jose Manuel Garcia Oviedo 
 

Clergy Support / Apoyo Clerical 
(No clergy assigned at this time)  
(Actualmente no hay clero asignado)  

9935 Mission Blvd., Jurupa Valley CA 92509 | Office 951.685.5058 | Email:sacredheartriv@sbdiocese.org  

Website: https://www.sacredheartjurupavalley.org | https://www.facebook.com/SHJURUPAVALLEY 

https://www.sacredheartjurupavalley.org


PARISH MINISTRIES ~ MINISTERIOS PARROQUIALES 
Food Bank,  1st Tuesday of the month 8:00 AM - 10:00 AM 

Mary Martinez Perez (Bilingual)………….………..(909) 261-3017 

Leonard Diaz (Bilingual)……………………………….(951) 288-4189 

Bible Study, Friday 7:00 - 8:30 PM 

    Paul Assad  ........................................................... (909) 822-2707 

Grupo de Oración, Miércoles 7:30 - 9:00 pm 

Rafael Vargas   ..................................................... (951) 809-0433 

Sacred Heart Apostles of Christ  (Ages 18-25) 

Lina Muñoz (Eng/Esp) .......… ............................... (909) 573-3000 

Jóvenes para Cristo, Martes y Jueves 7:30 - 9:00 p.m. 

    Laura Lopez .......................................................... (951) 205-3364     

Knights of Columbus 

Ruben Rosas ........................................................ (951) 990-6102 

Matrimonios Renovados en Cristo, Jueves 7:30 - 9:00 p.m. 

Daniel & Marisol Martinez .................................. (909) 232-6488 

Youth Group La Anunciacion (Ages 14-17) 

    Parish Office.........................................................(951) 685-5058 

Pro-Vida 

 Monica Avalos… ................................................... (951) 662-6751 

Grupo Barrios Unidos para Cristo  

Cesar Alvarez… ..................................................... (951) 533-0223 

XV & Wedding’s (Rehersals) Bodas y XV Años (Ensayos) 

Carmen Razo… ...................................................... (951) 790-8791 

Clase de Guitarra  

   Tere Mejia ..............................................................(626) 824-2177 
 

LITURGY - LITURGIA 

Eucharistic Ministers 

   Patricia Lopez (Bilingual) .......……………………... (951) 961-6102 

Lectors/Lectores 

Carmen Ulloa (English)  ................. ………………. (951) 367-5262 

Olga Martinez (Español) ……….. .... .....................(951) 456-5114 

Ushers/Anfitriones 

Maria Arellano (Español)………………………………(951) 217-2758 

Miguel Pantoja (English)…………………………….…(951) 314-1028 

Altar Servers/Monaguillos 

 Irma Vargas (Español) ..………....................……. (951) 220-4212 

    Parish Office (English)..................................... ... (951) 685-5058 

Choirs/Coros 

Debbie Barraza (English)  .............. ………………. (951) 315-6467 

Julia Ramirez (Español) ................. ………………. (909) 638-8951 

  Baptisms/Bautizos 

      Parish Office, English…………….…............……... (714) 423-3281 

      Anastasio Flores, Español………………………….. (951) 732-5468 

Ministry to the Sick - Ministerio para los enfermos    

   Parish Office (Bilingual) .................................... (951) 685.5058 

 

Religious Education | Educacion Religiosa 
SACRAMENTAL CLASSES | CLASES SACRAMENTALES 

 

PHONE: (951) 685-8510  
 

Marielena Murillo, DCM ……...…….… Ext. 205 
Zuemy Godoy, Secretary .……..…….  Ext. 207 

 

Monday  | Lunes 

1:00 p.m. - 5:00 p.m. 
 

Tuesday to Friday ~ Martes a Viernes 

12:00 p.m. – 7:30 p.m. 
 

Saturday & Sunday  ~ Sabado & Domingo 

8:30 - 11:30  a.m. 

Parish Staff 
Alma Galaviz, Office Manager ....................... Ext. 201 

Jose Luis Elias, Director Of Parish Life ...........Ext. 210 

Guadalupe Larios, Receptionist.................…...Dial 0 
Jorge Garcia, Secretary.................................... Ext. 204 

PARISH COUNCIL 

 Parish Office  .................................. ....................(951) 685-5058   
FINANCE COUNCIL     

  Anita Panganiban …..........................................(951) 907-1424 

Parish Office Hours | Horas de Oficina Parroquial 
 

Tuesday to Friday | Martes a Viernes 

8:30 a.m. – 5:00 p.m. 

Lunch/Almuerzo 12:00 - 1:00 p.m. 
 

CLOSED – CERRADO 
Monday, Saturday & Sunday | Lunes, Sabado & Domingo 



For our Priests 

Por la paz del mundo 

Por las mujeres embarazadas 

Por todos los parroquianos 

Por los que sufren de cancer 

Rosa Chavez 

Aracely 

Betty Payne  

Elena Puga 

For all parishioners 

The Army, Marine Corps, Navy, Air Force, 

Space Force, and Coast Guard. 

Blessing for Spring 
 

Dear Lord, 
As this new season begins, 

bring new life to our hearts as well. 
Prune what has grown despondent, 
brush back that which darkens and  

clouds. 
As the flowers bud and bloom, 
bless us with new wonder, new 
hope, new promise, new joy.  

Amen. 
 

Blessing for Spring 
 

Dear Lord, 
As this new season begins, 

bring new life to our hearts as well. 
Prune what has grown despondent, 
brush back that which darkens and  

clouds. 
As the flowers bud and bloom, 
bless us with new wonder, new 
hope, new promise, new joy.  

Amen. 
 



Diocesan Development Fund 
Campaign Progress 

 

Diocese Goal: $47,900.00 
Pledges Made: $12,445.00 
Gifts Received: $8,051.00 

Donors: 35 
Percent of  Goal: 16.81 %  

WEEK May 4-10 

SATURDAY 

4:30 PM $643.00 

6:00 PM $708.00 

SUNDAY 

6:00 AM $1,835.12 

7:30 AM $1,030.00 

9:00 AM $1,393.12 

11:00 AM $1,930.00 

1:00 PM $1,435.62 

5:00 PM $763.39 

TOTAL $9,738.25 

DONATIONS AND PROJECTS 

WEEKDAYS $734.02 

ONLINE $240.00 

Mother’s Day $53.00 

MAINTENANCE $0.00 

FHC Masses $2,013.14 

OTHER $0.00 

OTHER $0.00 



Con el Director de la Oficina de 

Asuntos Hispanos y una agencia de 

servicios comunitarios gratuitos. 

With the Director of the Office of 

Hispanic Affairs and an agency 

offering free community services. 

The offering for the Spring Combined Collection will now 
be taken up. We sincerely thank you for your generosity. 
 
Message from Father José Manuel — Our pastor ex-
presses his heartfelt gratitude for your prayers, your sup-
port, and your understanding during these days in which 
he has had to travel to Mexico due to his brother’s seri-
ous illness. He assures you that he keeps all of you in his 
prayers. With gratitude, Father José Manuel García Ovie-
do. 
 
This week we will celebrate two Confirmation Masses, 
which will take place on May 19 and May 22 at 7:00 
p.m. Please note that there will be no 6:00 p.m. Mass 
on those days. 
 
The Great Vigil of Pentecost will be celebrated on Satur-
day, May 23, beginning after the 6:00 p.m. Mass. We 
cordially invite the entire community to participate and to 
call upon the Holy Spirit together, asking for His gifts, and 
for peace and justice in our world. 
 
On Monday, May 26 and Tuesday, May 27, in the after-
noon, we will hold a bilingual Formation Workshop for 
those who wish to serve as Extraordinary Ministers of Ho-
ly Communion. Registration is available with Patricia 
López; her phone number is listed in the bulletin. 
 
This year, the “Community Weddings” will take place on 
Saturday, October 24 at 2:00 p.m. Couples who are 
interested are invited to visit the parish office for guid-
ance. We hope that many couples will take advantage of 
this opportunity. 

Enseguida se recogerá la ofrenda correspondiente a la Co-
lecta Combinada de Primavera. Agradecemos profunda-
mente su generosidad y apoyo a esta iniciativa. 
 
Mensaje del Padre José Manuel — Nuestro párroco expre-
sa su sincero agradecimiento por sus oraciones, su apoyo y 
su comprensión durante estos días en que ha tenido que 
viajar a México debido a la grave enfermedad de su her-
mano. Les asegura que los mantiene a todos presentes en 
sus oraciones. Con gratitud, padre José Manuel García Ovie-
do. 
 
Esta semana se celebrarán dos Misas de Confirmación, los 
días 19 y 22 de mayo a las 7:00 p.m. Se les pide tomar en 
cuenta que no habrá Misa de 6:00 p.m. en esas fechas. 
 
La Gran Vigilia de Pentecostés tendrá lugar el sábado 23 de 
mayo, iniciando después de la Misa de las 6:00 p.m. Invita-
mos cordialmente a toda la comunidad a participar y a in-
vocar juntos al Espíritu Santo, pidiendo sus dones, así como 
la paz y la justicia para nuestro mundo. 
 
El lunes 26 y martes 27 de mayo, por la tarde, se llevará a 
cabo un Taller bilingüe de Formación para quienes deseen 
servir como Ministros de la Sagrada Comunión. Las inscrip-
ciones se realizan con Patricia López; su número telefónico 
se encuentra en el boletín. 
 
Este año, las “Bodas Comunitarias” se celebrarán el 
sábado 24 de octubre a las 2:00 p.m. Invitamos a las pa-
rejas interesadas a acudir a la oficina parroquial para recibir 
orientación. Deseamos que muchas parejas puedan benefi-
ciarse de esta oportunidad. 








